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Invocation

Gurjaré-räga 
(by çréla Narottama däsa Öhäkura)

jaya jaya guru gosäïé-çré-caraëa sära
yähä ha-ite haba pära e bhava-saàsära

“All glories to the glorious feet of the spiritual master and 
the Supreme Personality of Godhead that enable us to cross to 
the other side of the ocean of birth and death!”

manera änande bala hari bhaja våndävana
çré-guru vaiñëava päya majä-iyä mana

“With a joyful heart please chant, ‘Hari!’ Please worship 
Våndävana. Plunge your heart into meditation on our spiritual 
master and the Vaiñëavas.”

jaya rüpa sanätana bhaööa raghunätha
çré-jéva gopäla bhaööa däsa raghunätha

“All glories to Rüpa Gosvämé, Sanätana Gosvämé, 
Raghunätha Bhaööa Gosvämé, çré Jéva Gosvämé, Gopäla 
Bhaööa Gosvämé, and Raghunätha däsa Gosvämé.”
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ei chaya gosäïéra karama caraëa vandana
yähä haite vighna-näça abhéñöa püraëa

“Please bow down before the feet of these six Gosvämés. 
Their feet will destroy obstacles and fulfil desires.” 

jaya rasa-nägaré jaya nanda-läla
jaya jaya madana-mohana çré-gopäla

“All glories to çré Rädhä, the heroine of nectar pastimes! 
All glories to çré Kåñëa, who is Nanda’s son! All glories, all 
glories to the cowherd boy Kåñëa, who is more enchanting 
than Kämadeva!”

jaya çacé-suta gauräìga-sundara
jaya nityänanda padmävatéra koìara

“All glories to handsome Lord Gauräìga-sundara, who is 
çacé’s son! All Glories to Lord Nityänanda, who is Padmävaöi’s 
son!”

jaya jaya sétä-nätha advaita gosäïé  
yähära karuëä-bale gorä-guëa gäi

“All glories, all glories to Lord Advaita Gosäïé, who is Sétä’s 
husband! By the power of His mercy I chant Lord Gaura’s 
glories.” 

jaya jaya çréväsa jaya gadädhara
jaya svarüpa rämänanda premera sägara

“All glories, all glories to çréväsa! All glories to Gadädhara! 
All glories to Svarüpa Dämodara and Rämänanda Räya, who 
are like oceans of ecstatic spiritual love!” 



iii

Invocation

jaya jaya sanätana jaya çré-rüpa
jaya jaya raghunätha präëera svarüpa

“All glories to Rüpa Gosvämé and Sanätana Gosvämé! All 
glories to Svarüpa Dämodara Gosvämé, who is Raghunätha 
däsa Gosvämé’s very life!” 

jaya gaura-bhakta-vånda dayä kara more
sabära caraëa-dhüli dhari nija çire

“All glories to Lord Gaura’s devotees! O devotees, please 
be merciful to me. I take the dust of all your feet. I place that 
dust upon my head.” 

jaya jaya néläcala-candra jagannätha
mo päpire dayä kari kara ätma-sätha

“All glories, all glories to Lord Jagannätha, the moon of 
Néläcala! O Lord, please be kind and accept this sinner as one 
of Your personal associates.” 

jaya jaya gopäla deva bhakata-vatsala
nava ghana jini tanu parama ujjvala

“All glories, all glories to Lord Gopäla, who loves the 
devotees, and whose glorious form is more splendid than new 
monsoon clouds!”

jaya rädhe jaya kåñëa jaya våndävana
jaya jaya nilacala nala prabhu yama

çré rasa-nägaré jaya nanda-läla 
jaya jaya mohana sri-madana-gopäla 
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hare kåñëa hare kåñëa kåñëa kåñëa hare hare 
hare räma hare räma räma räma hare hare

nitäi-gaura haribol ! haribol !haribol ! haribol !
nitäi-gaura haribol ! haribol !haribol ! haribol !

Çré Viñëupriyä-devé avirbhäva-tithi ki jaya!
samaveta bhakta vånda ki jaya!

gaur premänandé ! haribol !

änanda-lélämaya-vigrahäya
hemäbha-divya-cchavi-sundaräya
tasmai mahä-prema-rasa-pradäya
caitanya-candräya namo namas te

“O Lord Caitanyacandra, whose form is full of blissful 
pastimes, whose complexion is as splendid as gold, and who 
gives in charity the most glorious mellow of pure love for Lord 
Kåñëa, I offer my respectful obeisances unto You.” 

     (Caitanya Candrämåta 11)
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Kathä-Kértan on 

T oday is Vasanta-païcamé [the fifth day of the light 
lunar quarter of Mägha, January-February], Kåñëa’s 
vasanta-rasa, räsa-rasotsava also begins from this day. 

It is the appearance day of çré çré Viñëupriyä-devé, and also the 
appearance day of çré çré Raghunätha Däs Gosvämé. It is a very, 
very auspicious day today. 

So I had the desire to do some kathä-kértan on Viñëupriyä-devé.  
Have patience, sit down quietly with concentrated attention, and 
hear the nectarean kathä of Viñëupriyä-devé. 

Bhagavän’s Three çaktis

Viñëupriyä Thäkuräné was the second wife of Gaurasundara. 
His first wife was Lakñmépriyä. When Lakñmépriyä passed away 
Mahäprabhu married Viñëupriyä.
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Bhagavän has three çaktis, potencies: çré, bhü, nélä. It is said that 
Viñëupriyä is Bhü-çakti. Bhü-çakti was Satyabhämä in kåñëa-lélä. 
It is said that bhü-çakti is generally the creative çakti, energy, jagat-
såñöi-çakti.

çré-çakti is Yogamäyä. Räga-bhakti, Rukmiëé all the wives 
of Kåñëa, Lakñmé and especially Rädhäräëé come under this çré-
çakti and çré-çakti is said to be jagat pälana-çakti, the maintaining 
potency of the whole world. 

Yütheçvaré çyämalä and her group come under nélä-çakti. In 
nélä-çakti there are yütheçvarés. Amongst Rädhä’s çakhis, there are 
many groups, which are called yütha. Each yütha has one head, 
called yütheçvaré. One yütheçvaré is çyämala. So Nélä-çakti is 
çyämalä and the çakhis in that group, yütha, come under nélä-çakti. 

Two Çaktis Beside Lord Jagannätha

We find that bhü-çakti and çré-çakti are on the two sides of 
Lord Jagannätha. Sometimes the question is raised, “Why is it 
so? Why are there two çaktis, bhü-çakti and çré-çakti, beside Lord 
Jagannätha? In answer we might say that Lord Jagannätha in that 
way is presenting Himself as the Creator and the Maintainer of 
the whole world, the cosmic manifestation. Therefore two çaktis 
are there. This is tattva, tattva-vicära. 

Viñëupriyä is said to be Bhü-çakti, and it is said that She was 
Satyabhämä in kåñëa-lélä; but it is also said that Jagadänanda Paëòit 
was Satyabhämä in kåñëa-lélä. How is this possible? Jagadänanda 
Paëòit is Satyabhämä and Viñëupriyä is also Satyabhämä? Your 
material mind cannot conceive it. It is not a question of your 
material logic and argument that you can understand it; this 
is inconceivable, it is a spiritual topic and it is transcendental. 
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Don’t exhaust your material mind on it. Just accept it; that is 
all. How can you understand this through your material logic and 
argument? Give that up, bäbä! Just accept the siddhäìta, what the 
äcäryas have said. Do not exhaust your material brain on it; that 
is an unnecessary waste of energy. Don’t do it.

Sanätana Miçra’s Daughter

In Navadvépa-dhäma, there was a very dear viñëu-bhakta 
brähmaëa named Sanätana Miçra. He was also known as Räja 
Paëòita, because he was a paëòita in the king’s court; and he 
was Saträjita in Dvärakä. Saträjita’s daughter is Satyabhämä. It 
is said that Sanätana Miçra was always engaged in worshiping 
Lord Viñëu. As a result, he obtained this daughter, Viñëupriyä, 
who was parama suìdaré, supremely beautiful. From her very 
childhood, Viñëupriyä was taking bath three times a day in the 
Ganges, and was offering püjä, worship, to the vigraha and tulasé. 
She was engaged in many varieties of püjä. 

When she would see çacémätä on the bank of the Ganges, she 
would pay very humbly daìòavat praëäma to çacémätä. çacémätä 
would bless her, “Alright, may You have a very good husband.” 
That was çacémätä’s blessing, but in her mind çacémätä was 
thinking that it would be good if this girl would become her 
daughter-in-law. 

Mahäprabhu Was Very Devoted to His Mother

After Gaurasundara’s first wife Lakñmépriyä passed away, 
çacémätä became very much aggrieved. Therefore she proposed 
this second marriage to Gaurasundara. çrémän Mahäprabhu was 
very much devoted to His mother. Whatever çacémätä said, He 
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would do. He did not want to give any unhappiness or distress 
to His mother. Thus He agreed, “Alright I will have a second 
marriage; I will accept another wife.” 

The Mediator Käçénätha Paëòita

Then çacémätä called for Käçénätha Paëòita, who was known 
as a ghaöaka. Ghaöaka means a mediator, who performs these 
marriage negotiations. When the question of marriage comes, 
there should be a mediator. One should not approach directly. 
Do not commit such mistake. This is the process: one mediator 
should go to the bride’s side then to the bridegroom’s side, and 
talk. A negotiation will take place, and everything will be settled. 
That is the process. 

Thus this Käçénätha Paëòita, who was a famous mediator in 
marriage affairs in Navadvépa-dhäma, was called for and he came. 
çacémätä said, “I called you to mediate the marriage of Nimäi 
Paëòita, my son.” When the question of who the bride could be 
arose, çacémätä said, “I have been thinking of Sanätana Miçra’s 
daughter, Viñëupriyä.” When Käçénätha Paëòita heard this, he 
became very pleased and said, “Thäkuräné, I was just going to say 
the same thing, and you said it!” Then çacémätä said, “We are 
very poor. Will Sanätana Miçra be willing to give his daughter 
to Nimäi? You go and talk with him. Make some negotiations.” 
Käçénäth Paëòit said, “Thäkuräné, your son Nimäi Paëòita is 
very famous in Nadia, Navadvépa. Why would Sanätana Miçra 
be unwilling to give his daughter to Nimäi? I don’t think he will 
disagree. To whom else will he give Her? He must give Her to 
your son Nimäi.”

Käçénätha Paëòita went to Sanätana Miçra’s house. Sanätana 
Miçra and his wife were both in anxiety because their daughter 
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had already attained marriageable age. That is the parent’s 
anxiety. Such grown up girl should not be kept in her father’s 
house. Therefore they were in anxiety. They were pondering over 
it, “What to do? Who is a befitting bridegroom for our daughter?” 
They were thinking that Nimäi Paëòita was the only befitting 
bridegroom in Nadia. “His qualities, His beauty, and everything 
else are incomparable. If we have acquired some sukåti, then it 
will take place.” They were thinking in this way and they were 
praying to the Lord, “O Lord Hari, if we have acquired some 
sukåti, then we’ll be able to give our daughter to Nimäi Paëòita.” 

Just at that time, the ghaöaka Käçénätha Paëòita arrived. 
Sanätana Miçra became very happy, gave him a nice seat, some 
sweet water to drink and asked, “It is my good fortune that you 
have come. Why have you come?” Käçénätha Paëòita smilingly 
said, 

viçvambhara-paëòitere tomära duhitä
däna kara’—e sambandha ucita sarvathä

(Caitanya-bhägavata Ädi-khaëòa 15.57)

This is mentioned in Caitanya-bhägavata, “I have come for the 
marriage proposal of Viçvambhara Paëòita, Nimäi Paëòita and 
your daughter Viñëupriyä. Nimäi Paëòita is the most befitting 
bridegroom for your daughter. Your daughter is very beautiful, 
and mahä-saté, very chaste. Viñëupriyä and Nimäi Paëòita are as 
suitable a match as Kåñëa and Rukmiëé were!” 

When Sanätana Miçra and his wife heard this, they became 
very, very joyful. They were very thankful to Bhagavän Lord 
Hari because He had answered their prayers. Sanätana Miçra 
said, “Only if we are very fortunate, we can get a son-in-law like 
Nimäi Paëòita.” All their relatives and family members became 
very happy. Then everything else was discussed: how the marriage 
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would take place, what kind of arrangements needed to be made, 
and what was needed. 

Then Käçénäth Paëòita went to çacémätä and said, “Everything 
is already settled. They are very happy.” çacémätä said, “We are 
very poor. No one is there for us, only Lord Hari.”

Then all over Nadia the message spread that Nimäi Paëòit was 
going to marry. Nimäi Paëòita was a teacher. He was teaching 
grammar, rhetoric, alaìkära, vyäkhärana, nyäya çästras. So all His 
students said, “Alright! We will help arrange Paëòita’s marriage 
to the best of our capability.” Buddhimanta Khän, who was a very 
rich man, said, “I will bear the whole expense of this marriage 
ceremony.” Mukunda, a friend who was also present, said, “Please 
give me some of the burden of the expenses. We will arrange a 
very nice and pompous ceremony like the marriage of a prince.” 
Is there any difficulty in arranging Bhagavän’s marriage? 

An Ocean of Happiness

The whole of Navadvépa was blissful. On adhi-väsa, the day 
before the marriage, many Vaiñëavas, brähmaëas and friends came. 
There were nice decorations. It was a pompous ceremony, with 
musicians playing musical instruments and drummers playing 
many varieties of drums. äratika, püjä, raja-bhoga, was all going 
on. Women who are sarvanäré brähmaëés, who have husbands, 
not widows, generally come to these functions. Hundreds of 
such sarvanäré brähmaëés came. Out of joy, they do this ulu-
dhvani, [a sound Bengali women make while vibrating their 
tongues], “Hulähuli!” The men say, “Haribol!” and the women 
say, “Hulähuli!” This is a custom, a Vedic custom. Because of the 
marriage of Bhagavän, an ocean of happiness, sukha sindhu, was 
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swelling up. Gaurasundara Himself individually put candana on 
the forehead and gave one mälä to each of the many brähmaëas 
and Vaiñëavas who had come. The whole of Nadiyä Puré was 
drowning in an ocean of happiness, sukha-sindhu. 

All these preparations were done on the day before the 
marriage. On the day of the marriage itself, Gaurasundara dressed 
as a bridegroom. After getting dressed, He went first to pay 
obeisance to His mother, çacémätä. Then He paid obeisances 
to all guru-janäs, superior persons. Then He went into a nicely 
decorated palanquin. They took Him to the bank of Ganges. 
He got down from the palanquin and paid obeisances to Mother 
Ganges. At that time, varieties of musical instruments were being 
played. Many men and women were in the marriage procession. 
The time of the day was go-dhüli lagnä, dusk. Gaurasundara and all 
the persons following vivaha-yätré, the marriage ceremony, then 
went to Sanätana Miçra’s house at dusk. 

Sanätana Miçra and his wife came forward and gave their 
äsirbäd, blessings, to their son-in-law, Gaurasundara. The ladies 
decorated Viñëupriyä: a nice säré, nice ornaments, a flower 
garland, everything looked nice. There was an elevated paëòal, 
or bedi, where the marriage ceremony was to take place. The 
brahmäëäs were uttering veda-mantras. Then the ladies brought 
Viñëupriyä, who is Mahälakñmé, to that bedi where Her eternal 
Husband Gaura-Näräyaëa was. Viñëupriyä circumambulated 
Gaura-Näräyaëa seven times, and then paid Her obeisances at 
His lotus feet.  Gaurasundara made Her sit on His left side. After 
that They exchanged mäläs, flower garlands. 

äge lakñmé jagan-mätä prabhura caraëe
mälä diyä karilena ätma-samarpaëe 
(Caitanya-bhägavata Ädi-khaëòa 15.176)
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First Lakñmépriyä gave a mälä to Gaura-Näräyaëa, paid 
obeisances, then: prabhu éñat häsiyä lakñméra galäya mälä dilena 
tuliyä, (Cb ädi 15.177) Gauracandra smilingly put a mälä around 
the neck of Lakñmépriyä. 

tabe lakñmé näräyaëe puñpa-pheläpheli
karite lägilä hai mahä-kutuhalé 

(Caitanya-bhägavata Ädi-khaëòa 15.178)

This is described in Caitanya-bhävagata. Then they played, 
throwing flowers at each other. Gaura-Näräyaëa and Lakñmépriyä 
were playing this nice play. You might have played it? No? There 
are no plays like this in the Western countries. There it is all dry, 
isn’t it? Only mäyä is there. The ugly witch mäyä is there, and a 
ghost. A witch and a ghost are married, so no such function is 
there. 

Vaikuëöhänanda Descended that Day

Then the marriage ceremony took place. Sanätana Miçra gave 
much dowry to Gaurasundara, his son-in-law, and he offered Him 
his daughter in charity, kanya-däna, like Janakaräja, King Janaka 
who gave his daughter Sétä to Lord Räma, or like King Bhéñmaka 
who gave his daughter Rukmiëé to Kåñëa.  

So, in the house of Sanätana Miçra, there was vaikuëöhänanda, 
the änanda available in Vaikuëöha. That änanda descended 
on that day. With great pomp and ceremony this took place. 
Innumerable men, women, boys, and girls came to see Gaura-
Näräyaëa, Lakñmé-Näräyaëa, and their lives were successful. 
All the family members, friends, kith and kin of Sanätana Miçra 
became very, very happy. 
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Gaurasundara Takes Viñëupriyä to His House

In the afternoon of the following day, Gaurasundara took His 
newly wedded wife Viñëupriyä to His own house. They went in a 
nicely decorated palanquin accompanied by a variety of sounds: 
bugles, drums, and other musical instruments. All the men and 
women of Nadia saw the beautiful form of Lakñmé-Näräyaëa and 
they were all talking among themselves how very, very fortunate, 
bhägyavaté, this girl was. “How many lives has she served the 
goddess Kamalä, Lakñmé, the goddess of fortune and Pärvaté; how 
many lives to become so fortunate?” 

Keha bale, — “ei hena bujhi hara-gauré (Cb ädi  15.206), some said, 
“I think They are çiva and Pärvaté.” Others said, keha bale, — “hena 
bujhi kamalä çré-hari” (Cb ädi  15.206), “I think They are Hari and 
Kamalä.” Keha bale, — “ei dui kämadeva-rati (Cb ädi 15.207). Some 
said, “In my opinion it’s Cupid and his wife Ratidevi.” Keha bale, 
— “indra-çacé laya mora mati”(Cb ädi  15.207), someone else said, “I 
think it’s Indra and çacé.” Keha bale, — “hena bujhi rämacandra-
sétä”(Cb ädi 15.208), some said, “I think it’s Rämacandra and Sétä.” 
Ei-mata bale yata sukåti-vanitä (Cb ädi 15.208), all the women were 
talking like that, among themselves. 

At an auspicious moment, Gaurasundara arrived with His 
newly wedded wife Viñëupriyä at the house. çacémätä with many 
sarvänaré brähmaëés, wedded women, went outside and welcomed 
putra-vadhü, the son and daughter-in-law. Nava dhanapati, the 
newly wedded couple alighted from the palanquin. They first paid 
Their obeisances to çacémätä and then to all Their superiors, 
gurujänas. 

gåhe äsi’ vasilena lakñmé-näräyaëa
jaya-dhvani-maya haila sakala bhuvana

(Caitanya-bhägavata Ädi-khaëòa 15.214) 
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“Lakñmé-Näräyaëa entered into the house and sat together. 
All said, ‘Jaya! Jaya! Jaya!’ and glorified them.”

ki änanda haila, se akathya-kathana
se mahimä kon jane karibe varëana?
(Caitanya-bhägavata Ädi-khaëòa 15.215)

“There was such änanda, such tumultuous pleasure and 
such joyful sounds! No one can describe it.” 

Fortunate to See the Marriage of Bhagavän

yäìhära mürtira vibhä dekhile nayane
päpa-mukta hai’ yäya vaikuëöha-bhuvane

(Caitanya-bhägavata Ädi-khaëòa 15.216)

“If someone is so fortunate to see the marriage of Bhagavän, 
Lakñmé-Näräyaëa, he will immediately be free from all sinful 
reactions and directly go to Vaikuntha.” 

se prabhura vibhä loka dekhaye säkñät
teïi tä’na näma—’dayämaya’ ‘dénanätha’ 

(Caitanya-bhägavata Ädi-khaëòa 15.217)

The people of Nadia all saw it. They were so fortunate. One 
of the names of the Lord is Dinanätha. He is the Lord of the 
dénas, akiïcanä. Even yogés, undergoing very strict severe penance, 
cannot have the fortune to see this marriage festival of Bhagavän, 
Lakñmé-Näräyaëa, but the navadvépa-väsés, the inhabitants of 
Navadvépa, including the pämaras and patitäs, the fallen and 
wretched persons, all saw it. They were very fortunate. Doyä-
moya bhagavän, He is so merciful! He manifests such léläs and He 
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gives darçana. Therefore one of His names is Dinanätha. These 
descriptions are all according to Caitanya-bhägavata. Våndävana 
däsa Öhäkura has not given more than these descriptions.

What Has Happened to Nimäi?

Then Mahäprabhu went to Gayä-dhäma to offer oblations for 
His deceased father, Jagannäth Miçra. When Mahäprabhu came 
back from Gayä, He was completely changed. He was always 
thinking of Kåñëa, crying for Kåñëa, ecstatic, and forgetting His 
own existence. He was like a mad man. When çacémätä saw 
Him, she thought, “What has happened to Nimäi? Has He been 
affected by some fatal disease? What has happened to Him?” 
Desiring for all auspiciousness, çacémätä offered püjä, worship, 
to Ganga Mätä, Mother Ganges, and Viñëu. çacémätä brought 
Viñëupriyä and made her sit beside Gaura-Näräyaëa, “Sit here, sit 
here.” but Mahäprabhu was not looking at Her. Gaura-Näräyaëa 
was looking the other way, He was not looking at Her. He was 
always saying, “O Kåñëa, Kåñëa, he kåñëa!” Mahäprabhu was 
shedding tears, crying, crying and crying. He was always in this 
ecstatic mood. 

Then çacémätä offered bhoga to their deities, Räma and Kåñëa, 
Näräyaëa. Bringing that bhoga-tali, plate, she would place it before 
Gaura-Näräyaëa, and when çacémätä sat down He would eat. 
Gharera bhitare dekhe laksmi pati-vratä (Cb M 1.191) Viñëupriyä 
was inside the house, just observing everything. She saw how 
Mahäprabhu was always in such an ecstatic mood, saying “Kåñëa, 
Kåñëa, Kåñëa!” and crying, crying, shedding tears. Sometimes 
some of His followers would come and report, “So many päsanòis 
are there in Nadia. They are trying to obstruct your saìkértana.” 
Hearing this, sometimes Mahäprabhu, Caitanya-siàha, would roar 
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like a lion, “I will kill them! I will kill them! I will kill them!” He 
roared like a lion, and threatened to kill them. Huìkära, roaring 
like Caitanya-siàha. çacémätä could not understand anything, 
“What is that? What has happened to Nimäi?” She would tell 
Viñëupriyä, “Go and sit with Him! Go, sit with Him!” Lakñmére 
dekhiyä kñaëe märibäre yäya (Cb M 2.87). When Viñëupriyä was 
coming to sit, Mahäprabhu was going to beat Her, “Get out!” Yes, 
Mahäprabhu was going to beat her, drive Her out, “Get out!” He 
was completely forgetful of His existence, therefore He was going 
to beat Her. When He came to His senses, He felt ashamed and 
begged for excuse, “Please excuse Me, please excuse Me.” 

Çacémätä’s Dream 

One-day çacémätä and Gaurasundara were sitting in the room 
and talking among themselves. Viñëupriyä was standing just 
behind the door and could hear everything. çacémätä said, “I had 
a dream last night. I saw You and Nityänanda playing with the 
Deities, Räma and Kåñëa, in our house. You were also eating, and 
Nityänanda was snatching a morsel of food from Your mouth, 
and You were snatching a morsel of food from his mouth. You 
two were doing this. Sometimes you were also fighting among 
yourselves. You were engaged in so many varieties of play. I saw 
this in my dream.”

Gaurasundara said, “Mother, this is a very, very nice and 
auspicious dream. Don’t tell anyone about it, be silent.” 
Mahäprabhu continued, “Don’t tell it to anyone, keep it to 
yourself. Yes, that Räma and Kåñëa have appeared in our 
house.” Gaurasundara said, “Yes, for many days I was observing 
and wondering who was eating all the offered bhoga. I couldn’t 
understand who was eating it. I had the doubt that your daughter-
in-law was eating it. I had that doubt that She would be eating 
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everything, but that doubt is cleared today: that Räma and Kåñëa 
were eating everything.”  This is fun.

çacémätä said, “O My dear boy, don’t say that. Why are you 
saying that my daughter-in-law was eating everything? Don’t talk 
like that, no!” Viñëupriyä heard everything and was laughing.

Mätåi-Vatsala Prabhu 

eka-dina nija-gåhe prabhu viçvambhara
vasi’ äche lakñmé-saìge parama-sundara

yogäya tämbüla lakñmé parama hariñe
prabhura änande nä jänaye rätri-diçe

(Caitanya-bhägavata Madhya-khaëòa 11.65-66) 

One day, both Gaura-Näräyaëa and Viñëupriyä were sitting 
together in the room. Lakñmé was sitting with Näräyaëa, so nice, 
transcendental and beautiful. Lakñmé was offering some betel nuts, 
tämbüla, with much pleasure and Prabhu was very happy. They 
were completely forgetful of day and night: such transcendental 
happiness! 

yakhana thäkaye lakñmé-saìge viçvambhara
çacéra cittete haya änanda vistara

(Caitanya-bhägavata Madhya-khaëòa 11.67) 

When Viñëupriyä was with Viçvambhara, çacémätä was very 
happy.  Våndävana däsa Öhäkura gives all these descriptions in 
Caitanya-bhägavata. This is nityä-viläsa, the eternal pastimes of 
Lakñmé-Näräyaëa, Gaura-Näräyaëa in Navadvépa. In Navadvépa 
dhäma, this eternal pastime of Lakñmé-Näräyaëa is going on. 
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Mätåi-vatsala Prabhu is very affectionate to His mother. He is 
mätåi-bhakta, devoted to His mother and always prepared to give 
happiness to His mother. Sometimes He allows Viñëupriyä to sit 
with Him, to give happiness to His mother.

mäyera cittera sukha öhäkura jäniyä
lakñméra saìgete prabhu thäkena vasiyä

(Caitanya-bhägavata Ädi-khaëòa 11.68) 

“Sometimes He allowed Viñëupriyä to sit with Him for this 
purpose: because then His mother would be happy.”

There was a dramatic performance in Candraçekhara bhavan, 
and Mahäprabhu played the role of Lakñmé. çacémätä and 
Viñëupriyä both went there to see that drama, äi calilena nija vadhüra 
sahite (Cb M 18.29). After that Mahäprabhu thought about taking 
sannyäsa.  Up to this point Våndävana däsa Öhäkura mentions the 
name of Lakñmé and Viñëupriyä in his description, but there after 
he never mentions Viñëupriyä any more. In Caitanya-caritämåta, 
Kaviräja Gosvämé has not given such elaborate descriptions 
because Våndävana däsa Öhäkura had already given it very 
precisely, saìketa, therefore he did not repeat it.  

Mahäprabhu Instructs Viñëupriyä

The night before Mahäprabhu left home to take sannyäsa, He 
gave some instruction, tattva-upadeça, to Viñëupriyä. Locana däsa 
Öhäkura has described this in Caitanya-maìgala.

jagate yateka dekhe,michä kari’ saba dekha,
satya eka sabe bhagavän
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Mahäprabhu said to Viñëupriyä, “In this material world 
everything is mithyä, false. The only truth is Bhagavän. 

satya ära vaiñëava,tä-vine yateka saba,
michä kari, karaha geyäna

“Bhagavän is satya, He is truth, and another truth is the 
Vaiñëava. Except this, everything else is mithyä, false.” The 
instruction was that husband, wife, son, daughter, kith and kin, 
friends and family members, are all material, they are mithyä, false. 
Ultimately, there is no one. Without the lotus feet of Kåñëa, there 
is nothing. The lotus feet of Kåñëa are the only destination; they 
are everything for us. Kåñëa is the husband of everyone, sah vai 
patiù. No one understands this in this material world. Your name 
is Viñëupriyä, which means very dear to Lord Viñëu, therefore 
engage yourself in viñëu-bhajan and justify your name. Don’t 
lament, don’t cry and don’t be aggrieved. I tell You this truth; 
completely absorb your mind at the lotus feet of Kåñëa.”

Then Viñëupriyä said, “You are éçvara, You are the Lord. Please 
remove Your mäyä from Me, then I will be glad.” Her heart filled 
with all joyfulness. Mahäprabhu showed Viñëupriya His four 
handed form. Viñëupriyä became amazed to see this, but she was 
always thinking, “Oh, He is my Husband.” Then Viñëupriyä paid 
obeisances at the lotus feet of Mahäprabhu, and said, “I have one 
prayer at your lotus feet. I am most degraded, most fallen, and 
most unfortunate. I have taken birth in this saàsära, material 
world, but You are My only and very dear Husband. I am your 
maidservant. I was engaged in service at Your lotus feet. What 
bad fortune has come to Me that you are leaving Me? I am losing 
this invaluable asset now.” 

Then Gaurasundara said to Viñëupriyä, 
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çuna devé viñëupriyä, e tore kahila hiyä,
yakhane je tumi mane kara

 ämi yathä tathä jäi, ächiye tomära öhaìi,
satya satya kahiläma dåòa

(Caitanya-maìgala 38)

Mahäprabhu consoled her, “Viñëupriyä, I am telling you this 
from the core of My heart; whenever you think of Me, wherever I 
may be, I am with You. This is the truth. Three times I am telling 
You that, ‘What I told You is the truth. What I told You is the 
truth. What I told You is the truth’.” 

Hearing this Viñëupriyä said, 

kåñëa-äjïäväné çuni, viñëupriyä mane, guëi 
svatantra éçvara tumi prabhu 

nija sukhe kara käja,ke dibe tähäte bädha,
pratyuttara nä dileka tabhu

“You are svatantra éçvara, You are the supremely independent 
éçvara. You act according to Your own happiness and pleasure. 
Who can create any obstruction to it?”

 
He acts according to His own pleasure, bäbä. Completely 

surrender unto Him! Let Him act for His own pleasure! 
After saying this, she said nothing. She was quiet. 

Mahäprabhu Leaves Home

Then, in the dead of the night, when Viñëupriyä was sound 
asleep, Mahäprabhu very quietly left the room. He went to the 
door of çacémätä. çacémätä was sleeping. He paid obeisances at 
the doorstep to çacémätä and manifested some transcendental 
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opulence as if talking to çacémätä. Although çacémätä was 
sleeping, He was talking to çacémätä. çacémätä became enchanted. 
Then He left the house. He swam across the Ganga, and went to 
the other side of the river to Keçava Bhäraté. 

Viñëupriyä Cried Piteously

Vasu Ghosh Öhäkura has mentioned what happened thereafter. 
When Viñëupriyä awoke at dawn, early in the morning, she 
stretched her hand just to feel if Mahäprabhu was there, but she 
found His bed empty; Mahäprabhu was not there.

She felt as if a thunderbolt struck her head, “Vidhi! I am so 
ill-fated! Bad fortune has come to me.” Then She cried piteously. 
She was crying, crying, and crying. Her hair was scattered, She 
was not taking care of it. She went to the doorstep of çacémätä’s 
house. The pangs of separation were intolerable, Viñëupriyä cried 
and cried piteously. 

Locana däsa Öhäkura has given a description in Caitanya-
maìgala, 

viñëupriyä käëòa-näte påtivé bidare 
paçu-pakñi-latä taru e päñäëa jhure

(Caitanya-maìgala 15)

päpiñöha çaréra mora präëa nähi yäya
bhümite loöäïä devé kare häya häya 

(Caitanya-maìgala 26)

Upon hearing the piteous crying of Viñëupriyä, Mother Earth 
cracked. Paçu päkhé, the birds, beasts, creepers and trees were 
crying, and blocks of stone were melting. Viñëupriyä said, “I am 
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most sinful, päpiñöha. Präëa nähi yäya, I am not giving up this 
body. I am most sinful.” Crying and talking like this, She was 
rolling on the ground, “Aho, alas, alas, alas, what happened, what 
happened?” 

viraha-anala-çväsa bahe anibära
adhara çukhäya-kampa haya kalevara

Viraha-anala, this separation is like intense heat, fire. While 
breathing heavily, hot breath was coming out Her mouth. Her 
mouth was drying up and Her whole body was shivering. That is 
the description in Caitanya-maìgala.

How Viñëupriyä Lived After That 

How did Viñëupriyä spend her days after that? Narahari 
Cakravarté has given a description in Bhakti-ratnäkara.

The acute pangs of separation were intolerable. She gave up 
sleeping: She did not sleep at all. She was lying and rolling on the 
ground. If by chance, some little sleep would come, She would 
bhümite çayana, sleep on the ground. Her body had a golden hue, 
but because of her rolling on the ground it had become dirty, 
muddy. It was like when the declining moon during the dark 
fortnight, day by day. Similarly the hue declined and declined 
from Her body. 

Bhakti-ratnäkara also gives the description that She was always 
chanting:

 
hare kåñëa hare kåñëa kåñëa kåñëa hare hare
hare räma hare räma räma räma hare hare
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We are counting harinäma with our chanting beads, but She 
was counting harinäma with grains of rice. She had one earthen 
pot filled with rice, and one empty pot. After each mälä: hare kåñëa 
hare kåñëa kåñëa kåñëa hare hare, hare räma hare räma räma räma hare 
hare, She would put one grain of rice in the empty pot. Then 
again She would chant hare kåñëa hare kåñëa kåñëa kåñëa hare hare, 
hare räma hare räma räma räma hare hare and put another grain of 
rice in that pot. She was chanting in this way from early in the 
morning, dawn, to dusk. Whatever rice She accumulated, She 
would cook. After cooking such small amount of rice, She would 
offer it to Mahäprabhu, and She would only accept very little, one 
or two grains, out of that. No one knew how She was surviving. 

Viñëupriyä Made a Mürti 

Muräri Gupta has written in his Kaåcä (4.14), journal,  

prakäça-rüpeëa nija-priyäyäù
samépam äsädya nijäà hi mürtim | 

vidhäya tasyäà sthita eña kåñëaù  
sä lakñmé-rüpä ca niñevate prabhum ||8|| 

Viñëupriyä made a mürti of Gaura-Näräyaëa, looking how She 
wanted to see Him, samépam äsädya nijäà hi mürtim. Mahäprabhu 
had told Her when He was still with Her, sthita eña kåñëaù, “He is 
Kåñëa”. Pointing out His own mürti, He said, “He is Kåñëa, sthita 
eña kåñëaù, Kåñëa is there.” 

Sä lakñmé-rüpä ca niñevate prabhum, according to these words 
from Mahäprabhu, Viñëupriyä is Lakñmé and Mahäprabhu is 
Kåñëa. Viñëupriyä was offering worship every day. 
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When Mahäprabhu left home, His servant éçäna Öhäkura took 
care of çacémätä and Viñëupriyä. Vaàçévadana Öhäkura who was 
very dear to Mahäprabhu also always stayed with Viñëupriyä and 
çacémätä. He received so much kåpä, mercy, from çacémätä and 
Viñëupriyä, especially from Viñëupriyä Öhäkuräëé. Vaàçévadana 
Öhäkura has written one song, which is Viraha Saìgéta, a song 
of separation. The beginning line is ara na heriba soëära kamale 
nayana khaïjana näca. 

When çrénéväsa äcärya came to Mäyäpüra, éçäna Öhäkura was 
an old man at that time. He took çrénéväsa äcärya to Viñëupriyä 
and introduced him to Her. Vaàçévadana Öhäkura had also 
showered his mercy on çrénéväsa äcärya. 

So Viñëupriyä Öhäkuräëé, as I mentioned already, is Bhü-çakti. 
Therefore, on this auspicious day of Her holy appearance day, we 
offer prayers at the lotus feet of Viñëupriyä Öhäkuräëé. Let her 
shower Her mercy on us so that we will develop gaura-bhakti and 
kåñëa-bhakti and make our life successful.

Viñëupriyä Öhäkuräëé ki jaya!
Gaura-Näräyaëa ki jaya!
Gaura-Viñëupriyä ki jaya!

Samaveta Gaura bhakta vrinda ki jaya!
Gaura Premänanda!

Haribol!






